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Иредмет. СагласнОст за рат11ф11кацију амаllдмаllа, тражп cc

У складу са чланом 19.д. Закона о поступку закључивања и
извршавањв међународних уговора ("Сл. гласник БиХ", бр 29/00 и 32/13),
достављамо вам

ПрпједлОг Одлуке 0 ратllфикацllји Амандмаllа број 2 11а УгОвор о
фннансирању пзмеђу БОс1iе и Херцеговине, Републике Српске и
ЕврОпске инвеггнци0ве банке, закључен 13. ОктОбра 2011. г0дине у
Луксембургу и 27. октобра 2011. год1111е у Сарајеву и накнад110
измијењен АмаІlдмаи0м брОј 1 113 УгОвор о финаllсирању /Х11тиа
п0м0[i у случају пОплава и превевцнlја А-Фп 31.529/ („УгОвОр 0
фивансирању"), ради давања сагласности за ратификвцију. Амапдман је
пОтп11са11 26. августа 2019. гОдllне у Луксембургу 11 20. септембра 2019.
годпие у Сарајеву, a пОтпlгса0 га је, у пме БОсне п ХерцегОвинlе, г.
Вјекослав Беванда, минllстар фиваисија и трезОра БиХ.

Будући да је Министарство финансија и трезора БиХ надлежно за
прОвођење поступка за закључивање овог амандмана, мОлимо вас да на
састанке ваших комисија, односно сједнице Дома, поред представника
Предсједништва БиХ, као предлагача, позовете и представника
Министарства који пОсланицима, односно делегатима може дати све
потребне информације.

C поштовањем,
СЕКРЕТАР
Верић

маршала Тита 16, тел: +38733 567 510, факс: +38733 555 620
Maršala T1ta 16, tel: +38733 567510, fax: +38733 555 620

www.predsjednistvobih.бa
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Predmet: Prijedlog odluke o ratilikaciji Amandmana broj 2 na Ugovor o finansiranju
između Bosne i Hercegovine, Republike srpske i Evropske investicione banke zaključen 13.
oktobra 2011. godine u Luksemburgu i 27. oktobra 2011. godine u sarajevu i naknadno
izmijenjen Amandmanom broj 1 na Ugovor o finansiranju! Hitna ротос и slučaju poplava
I prevencija A-fl 31.5291 (" Ugovor o finansiranju"), d o s t a v ij a s e

U prilogu akta dostavljamo prijedlog odluke o ratifikaciji Amandmana broj 2 n Ugovor 0
finansiranju izmedu Bosne i Hercegovine, Republlke srpske i Evropske investicione banke
zaključen 13. oktobra 2011. godine u Luksemburgu i 27. oktobra 2011. godine u sarajevu i
naknadno izmijenjen Amandmanom broj 1 na Ugovor o fmansiranju / Hitna ротоč u slučaju
poplava i prevencija A-F1 31.529 / („ Ugovor 0 fiпansiranju „ ). Potpisnik u ire Bosne i
Hercegovine je gospodin Vjekoslav Bevanda, ministar fmansija i trezora, a u ire Evropske
investicione banke gospodin Matteo Rivellini, rukovoditelj odjela i gospoda Kinga soltesz, viši
pravai savjetnik. Amandman broj 2 potpisan je a Luksemburgu 26. augusta 2019. godine i u
sarajevu 20. septembra 2019. godine i a Banja Luci 10. septerbra 2019. godine, na engleskom
jeziku, s prijevodom na tri službena jezika Bosne i Hercegovine.

Podsjećamo da je Predsjedništvo Bosne i Hercegovine na 5.redovnoj sjednici, održaaoj 20. augusta '
2019.godine, prihvatilo navedeni Amandar i za njegovo potpisivanje ovlastilo minstra finansija i .
trezora Bosne i Hercegovine.

Molimo da Predsjedništvo Bosne i Hercegovine, a skladu sa odgovarajućim odredbama Zakona o
postupku zaključivanja i izvršavanja medunarodnih ugovora („službeni glasnik BiH" 29/00 i
32/13), provede postupak ratifikacije predmetnog Amandmana. '

s poštovanjem,

Musal; 2, sanJevo,Tel: (+387 33) 281-100, Fix: (+38733)472-188. М7ила 2, UpaJeeo, Ten: (+387 33) 281-100, Фаис: (+387 33) 227-156



PRUEDLOG .

Temeljem članka V. 3. d) Ustava Bosne i Hercegovine i suglasnosti Ратlатепнатпе skupštine
Bosne i Hercegovine (Odluka broj: , od  . godine), Predsjedništvo Bosne i
Hercegovine je na . sjednici, održanoj . godine, donijelo

ODLUKU

O RATIFIKACIЛ AMANDMANA BROJ 2 NA UGOVOR O FINANCIRAJU IZMEĐU
BOSNE I HERCEGOVINE, REPUBLIKE sRPSKE I EUROPSKE INVESTICIJSKE
BANKE ZAKLJUČEN 13. LISTOPADA 2011. GODINE U LUKSEMBURGU 127.

OKTOBRA 2011. GODINE U sARAJEVU I NAKANDNO IZMIJENJEN
AMANDMANOM BROJ 1 NA UGOVOR O FINANCIRANJU / HITNA РОМОС U

sLUČAJU POPLAVA I PREVENCIJA A-FI 31.529 /( "UGOVOR O FINANCIRANJU")

Članak 1.

Ratificira se Amandman broj 2. na Ugovor o flnanciranju izmedu Bosne i Hercegovine, Republike
srpske i Europske investicijske banke zaključen 13. listopada 2011. godine u Luksemburgu i 27.
listopada 2011. godine u sarajevu i naknadno izmijenjen Amndmanom broj 1. na Ugovor o
fmanciranju / Hitna ротос u slučaju poplava i prevencija A-FI 31.529/ ("Ugovor o financiranjd),
na engleskom jeziku.

Članak 2.

"Tekst Amandmana u prijevodu glasi:



Europska lnvesticljska banka
Poslano kurirskom službom DHL, prethodno u pdf obliku 

Ministarтtvo flnandja I trezora
Trg BiH 1671000 Sarajevo
Bosne I Hercegovine

Na pažnju: gospodlna Miroljuba KrunlEa, pomoEnika ministra, sektor :0 odnose so јlnancijsklт
Instltucijama, Minlstarstvo finandja i trezora BIH

Mlnistarstvo financiJa Repuбike Srpske
Trg Republlke srpske 1
78000 BanJa Luka
Repubilka srpska, Bosna I Hercegovina

Na pafnju: gospodina Miloroda DjurdjeviEa, pomoćnfka ministra, Minlstarstvo financlja, V1ada
Repu6lke Srpske, Trg Republike srpske 1, Banjo Luka

1U OPs2/OEU-В/ANA/ng/2019-1732
EIB — korporativno korištenJe

Luksemburg, 26.ko1ovoza 2019.godine

Predmet: HITNA РОМОС U SLUČAIU POPLAVA I PREVEN[UA- A
(F131.529 — SERAPIS 2010-0479)

Ugovor o flnanciranju Izmedu Bosne 1 Hercegovine ("2almoprimac~, Republike
5rpske 1 Europske lnvesticijske banke ("Banka") zakijučen 13.1lstopada 2011.godine
u Luxembourgu I 27.1lstopada 2011.godine u saraJevu I naknadno IzmiJenjen
Amandmanom broj 1. na Ugovor o flnanciranju (_URovoro flnancfran'u")

Amandman br. 2 na Ugovor 0 ПпапсlгапЈи

Poštovana gospodo,
pozivamo se na:

(i) gore navedenl Ugovor 0 flnanclranJu;
(i1) vaše pismo od 22.ve1Jače 2019.godine

1. TUMAČENJE

Ukoiiko nlje drugačiJe definiгano, Istaknuti izrazi korlšteni U ovom dopisu imaju Isto značenje koje Im
Је pripisano Ugovorom 0 flnandranJu. Pozlvanje na čianke predstavlJaju pozivanje na članke Iz Ugovora
o flnanclranju.

U ovom pismu, "Datum stupanja na snagu" označava datum na koJl Banka pismenlm putem
! (uključujuEi i etektronsku poštu iII druga elektronska sredstva) potvrdi ZaJmoprlmcu da Je Banka
primila, u obliku I sadr`LaJu kojl Je za nju zadovoijavajućl, dva (2) orlginalna prlmjerka ovog plsma, koje
је vaijano supotplsao ZaJmoprlmac, I Republika srpska, uključujućl ovjeren primJerak relevantnog
oviaštenJa potpisnika, oslm ako Je drugačije veE definirano, I primJerak svih druglh oviaštenja 11i druglh
dokumenata, mlšljenJa IIi jamstava koje Banka smatra potrebnim III požeijnlm (ako je 0 tome
obavijesttla Zajmoprimca) u vezi sa stupanjem u 1 Izvršavanjem transakclje razmatrane U ovom plsmu
iii za vaijanost III primJenJivost ovog pisma.



2. AMANDMANI NA UGOVOR O FINANCIRANJU

г učlnkom od datuma stupanja na snagu, Ugovor 0 financiranJu mijenja se kakoje navedeno u dalJnJem
tekstu:

DefinlclJe

Na poplsu definlclја, deflnlcija „KrajnJi datum raspoložlvosti„ mijenja se I glasi:

,KrajnJi datum raspoloživosti„ označava 30. Iipnja 2021.godlne.

Čianak 12.01. I čianak 12.02

Članak 12.01.112.02. se lzmjenJuje I preformulira da giasi kako silJedi:
«

12.01 Obavieštenla

12.01. A Forma obavještenja

i

1

a) sva obavještenja ! druga saopEenja dana prema ovom ugovoru moraju bit! U pisanom obIiku i,

oslm ako niJe drugačije navedeno, moguće Ih je uputitl doplsom, elektronskom poštom i1i
faksom.

b) Obavještenja I druga saopEenJa za koje su fiksnl rokovi utvrdeni u ovom ugovoru IIi koJ! saml

utvrduJu za primatelja obvezujuće rokove, mogu se uručiti osobno, ргерогисепот poštom,
faksom I1i elektronskom poštom. Takva obavještenja 1 saopEenja druga strana smatra
primlJenim:

i. na datum dostavljanja u pog!edu osobno uгučen!h dopisa IIi ргерогисепе pošte;
iI. po primltku priJenosa u pogledu faksa;
1i!. u s!učaJu elektronske pošte koJu ZaJmoprimac ša1Je Banci, samo kada je stvarno

primljeno u čltljlvom obilku I samo ako Je nasiovljeno na način koJi čе Banka odгeditl
u ovu svrhu, Iii

iv. u slučaJu eiektronske pošte koju Banka šaiJe ZaJmoprimcu, kada Je elektronska pošta
poslana.

c) svako obavještenje koju Zajmoprimac ili Republlka srpska dostavi Band elektronskom
poštom mora:

I. imati naveden broj ugovora u rubrlci Predmet; I
!1. bit! u obllku еlektroničke silke koJa se ne može uredivat! (pdf, tif III drug! uobičajen

format datoteke kojl se tie može uredivati a kako su stranke medusobno dogovorile)

obavještenja kojeg je potpisao oviašteni potpisnik s indlvldualnlm pravom zastupanja

iII dva !li vlše ov!aštenih potplsnika sa zaJednlčkim pravom zastupanja Zajmopr(mca iii
АериЬ !ke srpske, ovlsno 0 slučaJu, pri!ožena uz elektronsku poštu.

d) Obavještenja koja Zajmoprimac iIi Republika srpska Izda u skladu s neklm odredbama ovog

ugovora se, ako to Banka bude zahtijevala, dostavljaju Band zajedno sa zadovolJavajućlm
dokazom 0 ovlaštenJu osobe ill osoba koji su ovlaštenl potpisati takvo obavještenje U ire
ZaJmoprimca IIi RepubIike srpske (prema potrebi) te s potvrdenlm primjerkom potpisa takve

osobe UI osoba.
е) Bez utJecaja na valJanost e!ektronske pošte IIi obavještenja dostavljenog faksom i1! saopćenJa

u skladu s člankom 12.01, slJedeća obavJeštenja, saopćenja 1 dokumente je takoder potrebno
poslati ргерогисепот poštom odgovaraJuEoj ugovornoJ stranl naJkasniJe na slJedeći radni dan:

I. Zahtjev za isp!atu
ii. Povlасепје zahtjeva za isplatu u skiadu s člankor 1.02С(b);



Hi. obavJeštenja 1 saopćenja u odnosu na odiaganje, otkazivanJe 1 suspenziju isplate neke
tranše, reviziJu karate III konveпiju neke tranše, dogadaJ poremećaja na trž'štu,
obavJeštenje prema članku 4.02С, obaviJest o plaćanju unaprijed, neispunJenje
obaveza prema članku 10.01, svakl zahtJev za plačanje unaprijed, I

iv. svako drugo obavJeštenje, saopćenje iii dokument kojeg zatraž' Banka.

f) stranke se siažu da Je svaka gore spomenuta komunikacija (ukijučujućl ригет eiektronske
pošte) prlhvaćen obik komunikaclJe, da predstavlja pгihvatlJiv dokaz na sudu te da Ira Istu
dokaznu vrlJednost kao potpisani sporazum (sous seing prive).

12.01 B Adrese

Adresa, faks broJ I adresa elektronske pošte (te odJel iii službenik, ukollko postojl, na FJu ruku se
komunikadja šalje) svake ugovorne strane za svaku komunikaciju iii dokument koji se dostavija U okviru
Ili U vezi ovog ugovora je:

Za Banku Na ruke: g. Matteo Rlvellini

100 boulevard Konrad Adenauer
L-2950 Luxembourg
e-mail adresa: m.rlvellini@elb.org

Za Zajmoprimca Na ruke: Mlnistarstvo financija I trezora

Trg BIH 1,71000 sarajevo
Bosna I Hercegovina

e-mail adresa: tгezorbih@mft.Qov.ba 

Za Republiku srpsku Na ruke: Ministarstvo flinancija Repubiike srpske

Trg Republike srpske 1
78000 Banja Luka

e-mail adresa: mf@mf.vladars.net

12.01. C ObavještenJe 0 detaljima za komunikaclju

Banka, ZaJmoprlmac I Repubilka srpska odmah obavještavaju druge ugovorne strane plsanim putem 0
svim promJenama u svoJim odgovaгaJuEim detaljima 0 komunikaciji.

12.02 Engieskl Jezik
a) svako obavještenje 11'saopćenje dostavijeno u okvlru iii u vez's ovlm ugovorom mora biti na

engleskom Jezlku.
, b) svI drug' dokument' dostavljeni u okviru iii u vezi s ovim ugovorom moraju bits:

I. na engleskom jez'ku; ill
ii. ako ne na engleskom jezlku, I ako tako Banka zatraži, роргасеп' ovjerenim prijevodom na

engleski jezik, te Ее u tom slučaju, previadatl engleskl prljevod.

»



1zmJene u Prilogu A (A.1) —Tehnički opis

5tavak pod nazivom "Kaiendar" mijenja se I giasi:

«Planirano je da se Program provede u razdoЫju od 2011. do 2021. godine. Program će najkasnije biti
završen do 31.prosinca 2021.godlne. 5 obzirom na hitnost popravke oštećene Infrastrukture za zaštitu
od poplava te novih poplava Iz 2014.godlne, dizaJn i provedba hitnih I kratkoročnlh mJera planirani su
za razdoblje od 2011. do 2018.godlne. Provedba 5rednjoročnlh mJera trajat се do 2021.god'пе.»

З. VAŽEĆE OBVEZE

Odredbe Ugovora 0 flnanciranju, oslm onlh izmlJenJenih ovim pismom, I daije ostaju na punoj snaz'.

Zajmoprlmac prlhvaća 1 suglasan Je da, oslm kako je deflnlrano I usuglašeno ovlm dokumentom, ovo
pismo ne predstavlja с1п odrjcanJa kojl je Banka odobrila nit' izmjenu bilo kojeg drugog uvJeta IIi
odredbe Ugovora 0 flnanciranJu. Banka zadržava pravo I sva ugovorna I zakonska prava koja ima
sukladno Ugovoru 0 financiranJu I va!HIm zakonima.

ZaJmoprlmac, na zahtJev Banke 1 0 svom viastitom trošku, izvгšava sve aktivnosti I postupke koj'su
potrebn' iii poželjnl u svrhu primjene izmjena I dopuna na koje utječe iII се utjecati ovo pismo.

4. ZAKON I NADLEŽNOST

Ovo pismo Je regulirano zakonima Velikog VoJvodstva Luksemburga, a njegove strane podiljeiu
JurisdikciJi suda Europske unije.



Ako ste suglasni s naprijed navedenim, moiimo da, što је рг1Је moguće, па pažnju gospode Ayse Nil
ADA (tel. +352 4379 85176, e-mall: a.ada@eib.org), Band l pošaljete dva (2) origlnalna prlmjerka ovog
plsma parafirana na svakoj stranlcl, datirana 1 valJano potplsana u ire I za гасип Bosne I Hercegovine
koju predstavlJa ministar financiJa I trezora, u svojstvu Zajmoprlmca, I Repub 1ke Srpske, koju
predstavlJa minlstar financija, zaJedno s ovjerenlm primjerkom ovlaštenJa potpisnika, oslm ako Je
drugačije vef deflnirano.

5 poštovanjem,

EUROPSKA 1NVEST1Ci15KA BANKA
/vlastoručnlpotpis/ /vlastoručnlpotpis/

Matteo RIVELLINI K1nga SOLTESZ
VoditelJ odJela višl pravni savjetnik

Prihvaća za I U ire
BosnelHercegovine
koju predstavlJa ministar financlJa I trezora

/vfastoručnlpotpls/

(ire I funkclja)
Datum: 20.rијna 2019.дodine
saraJevo

Prihvaća za I u ire
Repuь jke srpske
Koju predstavija minlstar financlja
/vfastoručnlpotpls/ /pečat/

(ire I funkcija)
Datum: 10.гu/na 1019.godiпe
Banja Luka



v

Clanak 3.

Ova odluka се biti objavljena u S1гdbепоте glasniku B1H— Medunarodni ugovori
na hrvatskome, srpskom i bosanskom jeziku i stupa na snagu danom objave.

Bгoj: 01-50-1-119
Sarajevo, 2019. godine

PREDSJEDATELJ
Željko Komšić


